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az árva I m r i k e viszontagságai.
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agyon jó volt. hogy szegény hu­
riké jóformán semmit sem tudott 

• ; már magáról, mikor a kórházba 
szállították : eszmélete elhagyta s ha ma­
gahoz is tért. félrebeszélt, nem isméig 
meg senkit, csöndesen engedte, hogy ko­
csira tegyék és elvigyék. Mily boldogta­
lan lett volna, ha tudja, mi történik vele ! 
Árvaságába, szegénységébe már belemu- 
godott ugyan, de mégis kínos lett volna 
tudnia, hogy beteg állapotában idegen 
emberek kezeire, a közkórháziét jut! Mi­
kor utoljára beteg volt. — akkor még 
"t: abban a kedves falusi lakban a jó 
mama ápolta, dédelgette es óvta még a 
szellőtől is: most köszönnie kell. ha majd 
eg\ ital vizet kap égető szomja enyhí­
tésére.

A jó Tamás elkísérte Tim ikét s a he­
ti g hu tol\vast »Martlia-«nak szólitgatta 

1 am ást, kérte, hogy maradjon mellette és 
mindig azt hitte, hogy haza. szülei házába 
iiszik. ( >ak mikor a kórházban egy ágy- 
lem elhelyezték és Tamás távozni készült, 
akkor látszott huriké egy perezre eszme- • 
létre térni, görcsösen megragadta egyet­
len jó barátja kezét és kérte, ne hagyja 
itt ez idegen emberek között. Tamás 
n\ ugtatta, csitította, de erre nem is volt 
sokáig szükség; mert huriké csakhamar 
ismét, elveszte eszméletét s többé nem 
látott, nem ismert meg senkit.

De Tamás addig nem távozott, míg 
legalább némileg nem gondoskodott sze­
gény kis rokonáról. Kérdezősködött, ki 
fogja itt gondját viselni a betegnek s meg­
mutattak neki Zsuzsa nénit, az öreg ápo­
lónőt. Ezzel Tamás azonnal beszédbe 
eredt s kérte, viselné jól gondját Imrikí- 
nek. Ezt tulajdonképen fölösleges is volt 
kelnie, mert mindjárt látta, hogy Zsuzsa 
néni egy áldott jószívű öreg asszony, ki 
egész örömét talalja abban, ha a szegénv 
szenvedő gyermekek baját enyhítheti. 
ezert is tettek meg ápolónak abba a terem­
be, hol csupa szegént gyermek feküdt bete- 
űem I a más tehat kissé megnyugodva 
niont haza. 1 ><■ megígérte, liogv gyakran 
meglátogatja a beteget.

El is jött mindjárt másnap s meg­
döbbenve állt meg huriké ágva mellett. 
A tiu arcza most meg inkább el volt vál­
tozva. de Zsuzsa néni biztatókig szóit 
Tamáshoz :

Még nagyon roszul van a kis tin. 
de azért nem kell am megijedni . . . lát­
tam én már nagyobb beteget is szépen 
föllábadni. Éjjel kissé nyugtalan volt a 
tiucska. de aztán elcsendesült s azóta úgy 
fekszik itt. mint egy ártatlan kis angyal.

A derék Tamás nem bírta visszafoj­
tani könnyeit s ha lkan monda :

— Szegény lutriké ! Oly kedves 
jő tiu !

— De nem testvére, ugy-e? kérdá 
Zsuzsa néni.

Xem. csak rokonom . . . szegény 
árva, nincs sem apja, sem anyja, mi fo­
gadtuk a házunkhoz s én nem engedtem 
volna betegségében, hogy idegen helyre 
vigyék, de hiába! még több apró testve
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H'ii! aiiii otthon. a betegség ezekre is el-
ragadthatna... Oh annvit • o• <imi) H aggódtam
egész éjjel szegény huriké miatt.

- No. no ... csak nyugodjék meg
műn lesz ám semmi baj... a kis iiu fozo-
nvos.-m fölgyógyul... Aztán azon ne
aggódjék, liogx a tin ide jutott. Én nagyon
szeretem a gyermekeket s ezt a kis tint
különösen megszerettem : megteszek értté
mindent, úgy fogom ápolni, mint saját
gyermekemet.

Ez kissé megnyugtatta Tamást, de 
azontnl is mindennap reggel, mikor mun­
kájára ment. néhány perezre betért a be­
teghez es tudakolta Zsuzsa nénitől, hogy 
és miképen halad a gyógyulás, ügy meg­
szokták mái- e látogatásait, hogy ha néha j 
kissé később jött. Imrike is. Zsuzsa „éni | 
i- szinte türelmetlenkedtek . alig hívták j 
\arni a jó barát megjelenését.

Egy napon azonban a rendes idő j 
elmult l's vlmult az egész nap. de Tamás I 
nem jelent meg. Zsuzsa néni százszor is ! 
kitekintett az utczára. de hiába. Tamás 1 
csak nem jött. Pedig épen e napon jó hirt 
:lk:irt vvlv közölni... az orvos tir reggel azt 
mondta, hogy Imrike túl van a veszedel­
mei. most már bizonyosan iölgyógvnl. De 
,lat ""mt is nem jön Tamás? .' ! . az lehe- 
t(;tlen- h°gy elfelejtkezett volna kisroko- 

■ • • valanii nagy hajának kell len- 
Imgy rendes látogatását meg nem 

'"te. Másnap, harmadnap sem jött és 
Esnz-a néni. mikor aztán tudakozódott 
csakhamar meghallotta Tamás elmaradá- 

.Ranak ,okát- Otthon Varga néni házá- 
11 kitől t .1 veszedelmes betegség, három 

^vermek feküdt egyszerre súlyos betegen 
szegény Tamásnak ugyancsak meg-

-jüii ,i dolga, hogy csak némileg is segít­
sen beteg testvérein.

huriké, mióta jobban lett, g vak tan 
kérdezősködött Tamás után, de' Zsuzsa 
néln um moil,lta meg neki. milyen haj 
X:m ottll0n- csak azzal hitegette, hogy 
nagvnn sok dolga van Tamásnak, nem 
.mhet . . . de nem sokára meglátogatja 
bizonyosan öljön.

*le mikor hetek múltak és Tamás 
még sem jött. akkor végre még sem lehe­
tett egészen eltitkolni a dolgot Imrike 
elöl. ki most már annyira jobban volt, 
hogy az ágyból fölkelhetett s lassanként 

í mai arro‘ is kellet gondolkoznia, hogy 
I nem sokara elmenjen a kórházból, hol 
j eddig oly jó ápolásban részesült De hova 
I megy? Az orvos tudtára adta. hogy 

! ^ aiöa “éni házába nem mehet vissza... 
í h-galabb hosszú ideig még nem. mert ott 
I a betegség szörnyen pusztít, két gyermek 

j már meghalt, és most az anya, Varga 
í 1iem fekszik betegen, talán nem is iög 

fölgyógyulni.
Szegén)- imrike sápadozva bámult 

maga elé, mikor e szomorú híreket meg­
hallotta. Egy két hétig még itt maradhat 
ugyan a jó Zsuzsa néninél, — de aztán ? 
mit fog csinálni ? hová. kihez forduljon, 
mikor nincs senkije a világon!

Eleinte abban bízott, hogy Mártim 
a Jó Alánba nem fogja őt elhagyni; Ta­
unts bizonyosan irt neki és Mártim bv- 
i.iltja ígéretét, eljön és magával viszi, 

.amint megígérte, mikor utoljára látta. 
Szegény imrike! nem sejté, mily kö­
zel állt valóban e reménye teljesüléséhez, j 
de egy szerencsétlen félreértés miként : 
vezette tévútra a jó Márt hát, olyanynyira.

‘ •

_________ _
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hogy talán soha sem is találkozhatnak 
többé.

Tamás tudniillik, mikor látta, hogy 
a maguk házában is nagy a baj s többé 
nem viselheti gondját Imiikének, valóban 
irt Mártimnak s a jó asszony rémülten 
olvasta kedvenezének veszedelmét. Rög­
tön útnak is indult a városba, hogy ott 
lehessen Imi iké betegágyánál; a lm Már­
tim nem tudta felejteni, 
hogy a szegény árva tin 
anyjától hajdan mennyi 
jóban részesült; még 
most is úgy szerette Tm- 
rikét, mint mikor ölé­
ben hordozta, dajkálta 
s akármit is örömest 
áldozott volna érette.
Aggódó nyugtalanság­
gal sietett tehát a vá­
roson végig a kórház 
felé: de már késő éjjel 
volt, mikor oda ért. a 
kapu be volt zárva.

(Isöngetett. a kupin 
kijött s ás it ózva nagy 
álmosan kérdező, mit

Mártim elmondta, 
hogy egy kis fiúhoz akar 
bemenni, ki itt betegen fekszik, meg­
mondta Imiiké nevét is és kérte a ka­
pust, ereszsze be. De a kapus nagy ál­
mosságában csak léiig halgatott oda, Im­
iiké nevét összecserélte egy más beteg 
linóval, s hogy hamarább visszamehessen 
ágyába, nagyon kurtán okképen felelt:

Most éjjel nem szabad idegennek 
belépni. Különben hiába is menne lie:

Kis MADÁR AZ ÁGON. 

(Lásd a 7fi. lapon.)

azt a kis fiút már nem találná ; ma délu­
tán temették el.

Ezzel az álmos kapus visszament s 
becsukta a kaput; a jó Mártha pedig 
hangos zokogással omlott a földre. Im- 
rike az ő kedves urfija meghalt! A nél­
kül, hogy még egyszer láthatta volna! 
Egészen kétségbeesve ment haza a hű 
öreg dada és gyászba öltözött, mintha sa­

ját édes gyermekét vesz­
tette volna el.

Ezalatt pedig Im­
iiké ott bent Zsuzsa- 
néni gondjai alatt mind­
inkább felüdült s végre 
szabad volt már az ud­
varra is lemennie, hogy 
a fák alatt a jő üde le­
vegőn erősödjék. Itt 
nagy társaságra talált 
Imiiké, sok más gyó­
gyulófélben levő fin jár­
kált ott. persze csupa 
szegény sorsú gyermek, 
ami még nem lett volna 
baj; de volt köztök több 
durva, rósz fiú, kik csak­
hamar üldözni kezdték 
Iliinkét, mivel látták, 
hogy a csöndes, szolid 

fin nem akar részt venni az íj gonosz tré­
fáikban. melyekkel majd mindennap va­
lami bajt, kellemetlenséget okoztak, úgy 
bogy a felügyelők örökké bosz.ankodtak.

Imiiké, nem tudván megbarátkozni 
a neveletlen durva ficzkókkal, más idő­
töltést keresett magának és csakhamar 
falait is. — egy tarka kis cziczát, mely 
ott az udvarban járkált, s melyet Imiiké
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játszótársul cs kcdvenczéül fogadott. A 
kis czicza csakhamar egészen megszerette 
I imákét, folyvást vele volt s még éjsza­
kája sem hagyta el öt, mert Zsuzsa néni 
megengedte, hogy fölhozza magával a 
szukába es együtt aludjanak, ügy dédel­

gette, mint egy kis leányka a. bábuját é*s 
egészen boldog volt kis pajtásával, nem 
kívánkozott a többi gyermek közé.

Azonban néhánynak a gonosz link 
közül sehogy sem tetszett, hogy huriké 
nélkülük is oly jól elmulatgat s minden-
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Csiíhéi.t szerep

képén szerették volna megboszantani, mu- 
hitsagát megrontani. De Inná ke oly gon­
dosan őrizte kis cziczáját. hogy semmikép 
sem 'elletett hozzáférni. Pedig a vásott 
fiuk elhatározták, hogy csak azért is kö­

Lásd a 71. lapon.)

vetnek el rajta valami csínyt, ami őt na­
gyon megboszantsa.

Ha Imiiké nem lett volna kedven- 
cze Zsuzsa néninek és a többi felügye­
lőnek is, a gonosz fiuk egyszerűen meg-
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támadták volna, s megölték volna kedves 
eziczáját. Ezt azonhan nem merték tenni, 
inkább fortélyhoz nyúltak s a kút föozin- 
kos ravasz tervet főzött ki. Hirtelen na­
gyon nyájasok lettek Imiiké irányában s 
a kis cziczának is mindenféle nyalánksá­
got hordtak, úgy In így Imrike azt hitte, 
hogy lassanként a többi tiuk is épen ugv 

niegszeretik kedvenczét. mint ő maga. A 
két vásott gyen k mindinkább behízelegte 
magát s Imrike végre teljesen bízott 
bennök.

Egy délután, midőn ismét az udva­
ron voltak, az egyik gonosz tin eleven 
egérkét hozott elő, hogy Imrike cziczája 
játszék vele. Ez nagyon tetszett Imiiké­
nek. meg a cziczának is. Épen javában 
mulattak, mikor a másik czinkos sebesen 
szaladva jön és kiáltja, hogy Zsuzsa néni 
hívja Imiikét, menjen be gyorsan.

Imrike egy pillanatig gondolkozott 
ott hagyja-e kedves eziczáját. vagy bevi­
gye magával: de nem akarta rontani kis 
kedvenezv mulatságát, hiszen ugv is jó 
pajtások gondjára hagyja. Bement tehát 
és kereste Zsuzsa nénit; de nem talál­
hatta. mert Zsuzsa néni bement a városba.
X égre észrevette Imrike, hogy bolonddá 
tartják • s sietett vissza az udvarra a czi- 
czahoz : a két tint már nem találta ott.— 
eltűntek. Hanem a czicza — az ott volt. 
megfojtva s egy fára fölakasztva 1

Szegény Imiiké! Néhány másodper­
cig dermedtem mozdulatlanul állt ott és 
bámult meggyilkolt kedvenezére. Aztán 
erőt vett rajta a fájdalom s hangos zo­
kogásba tört ki, aztán hevesen fölkiáltott:

— Megölték! Megölték ezt a sze- 
génv ártatlan állatot s csak azért, mert

TO K I S

én szerettem! Ez gyalázat, ez aljasság! 
En ilt nem maradok tovább! . . nem. egv j 
perczig sen. ! Megyek haza . . . megvek 
Martához . . Márta megígérte, hogv szi- : 
vesén fogad, akár mikor megyek hozzá... 
nem kínozhatom többé magamat . . . me­
gyek Mártához !

fölugrott s nem szólva, senkinek, j 
nem búcsúzva senkitől, nehogy erővel visz- I 
szatártsák, úgyszólván titkon kiosont egv 
mellékajtón az utczára. mikor pedig kint ' 
volt, teljes erejéből futni kezdett, maga 
sem tudta hova. Csak futott tovább, ezél 
nélkül, hogy mielőbb messzire jusson at­
tól a szörnyű helytől, hol oly keservesen 
megbántották. Mái' kívül volt a. városon, 
midőn végre fáradtan megállt és gondol­
kozni kezdett, hogy hát hol is van már 
most és hová jut ezen az utón.

Az országúton koronként egy-ogy 
fuvaros, vagy gyalogjáró elhaladt mel­
lette, hanem azt a szegény, sápadt tincs- 

kát. ki egy Iához támaszkodva, merően 
bámult maga elé, senki sem vette tigve-

L A P.

I lembe. ÍSenki sem kérdezte, mi haja. mért 
i áll ott ? Imrike nem is várta, hogy svgit- 
j sen rajta valaki, nem tudva, mihez fogjon, 

nu lesz belőle P De most csak egy gondo­
lattal tépelődőtt folytonosan.

— Elmegyek Mártához . . . gon­
dola . . . Mártim az egyetlen lénv a vilá- 
lágon, a ki szeret . . . Varga nénihez úgy 
xem mehetek vissza ... ö már eddig talán 
meg is halt, Mártimhoz megyek . . . de 
hol találom P Istenem, hol találom meg 
Márthát! Most már nincs többé ott a fa­
luban . . . azt mondta, hogy nem sokára 
Budapestre megy azzal a jo grófnéval . . 
Annak már három hónapja, hogy ezt

---------------------------- J
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mondta . . . most hát bizonyosan már Bu­
dapesten van. ott kell fölkeresnem. Föl­
keresem. elmegyek 1 iudapestre es ott meg­
találom Marillát.

Mikor ennyire tisztába jött tervével, 
megkönnyebbülten lélekzott; most már 
legalább tudja, mit akar. hova indul. Mi­
lyen messze van Budapest, miként fog oda 
jutni, hogy log addig megélni P azt mind 
nem tudta. De bízott a Gondviselésben, 
hogy talán vsak megsegíti nehéz útjában 
s elszántan megindult Budapest felé.

(Folyt, követk.)

kozsika és a szórna i; i kő.
— Mese.

1 Képpel a 78 lapon.)

•U volt: Imi nem volt. de valahol volt 
- egy gazdag, igen gazdag kereskedő, 
annak volt barom Iránva. A legszebb s 
legjobb volt köztük a legkisebb. Eózsika 
volt a neve.

A kereskedő egy reggel búcsút vett 
családjától s elutazása előtt okképen 
szólt gyermekeihez.

Kedves leánvaim. én most eluta-
CSEREET SZEREP.

(Képpel a tl:f 1.

Ilonka.
Fii leszek most n mama.

1 v meg lesz a kis baba.

Mama.
-I j reggelt kívánok 

Ff les mamám.
Álmodtál felőlem 
Kz éjszakán ?«

Ilonka.
Szépeket álmodtam am. 

Vsak te veled álmodám.
Mama.

• gy an mit ál mod ál 
Kedves mamám f 
Azt. hogy a szavadat 
Alegfogadám ?«

Ilonka.
Azt is. De a legszebbet 

í gy sejtem, kifeledted.
Mama.

1 Tudom már, tudom már 
Szint feledéin :
Főied egy nagy Viczát 
Is kaptam én !

Ilonka
Most megint légy mama te —

1 > e a V i e z á t add i d e !

zom és haza érkeztemkov szép ajándékkal 
akarlak he í unt eket megörvendeztetni. 
Kív ánjatok bármit, éli teljesítem. — Két 
idősb leánya azonnal kész volt. nem sok 
tűnődés után mindakettő kijelenté, hogy 
ékszer s szép drága ruhák az amit óhaj­
tanak. Csak Rózsa hallgatott, s a legki- 

i snhh jellel sem árulta el szive titkos óha- 
j ját. Apja kérdé :

Hát te Rózsa semmit, épen sem­
mit sem kívánsz?

S a kis lány zavartan így szólt.
— Kedves apám! ha már épen pa­

rancsolod. hogy kívánságomat kijelent­
sem, úgy arra kérlek, hozz. nékem egv 
szép rózsát, azt emlékül elteszem.

A kereskedő megígérte e szeréin 
kívánság teljesítését, s pár perez múlva 
mar útban volt. Elérkezett egy igen 
nagy városba, hol könnyű volt ékszert 
és ruhát kénye-kedve szerint választani. 
Meg is vette, de egy szép rózsát találni j 
nem tudott, rózsa volt elég, — de oly 
szép nem volt. aminőt ő bírni óhajtott, j 
mert lánya szerény kérését azzal akarta 1 
megjutalmazni, hogy valami csodaszép
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rózsát választ számára. Minden kertet 
Lejárt, de hiába, és busán, leverten el­
hagyta a várost. — Estefelé volt már 

, midőn megindult. Elté- 
1 vedt és egyszerre egy 

sötét erdő szélén állott, 
sem jobbra, sem balra 
menni nem tudott. Tű­
nődött. mi tévő legyen, 
s e bizonytalanság két­
ségbe ejté, midőn hir­
telen világosság kezde 
elterjedni, s a keres­
kedő szeme szinte ká- 
prázott, aztán kopogás 
hallatszott, s egy gyöngy 
kagylóban, melybe két 
fehér hattyú volt be­
fogva egy nő kocsizott 
arra. Feje fölött a haj­
nali csillag lebegett, > 
igy vette észre a keres­
kedő hosszú tűnődés 
után, hogy ez maga a 
hajnal tündére volt.

A tündér fölegyene­
sedett s ekkor oly fénvt 
terjesztett maga körül, 
hogy a kereskedő, a sö 
tét süni erdő közepén 
egy csodaszép kertet 
pillanta meg. A nő a 
kertre mutatva eltűnt 
s eltűnése után követ­
kezett a reggel; a nap 
szépen sütött, s igy a 
legkelleniesb utazása volt a kereskedőnek.

Ment a kijelölt hely felé s belépve a 
csodaszert! kertbe, annak közepén egy

szép palotát látott. Azonnal bement s 
mindég beljebb, beljebb haladva, végre 
egy pompás terembe jutott, melyben téri-

álomnak is vélte. Egy nagy üvegajtón át 
keresztül látszott egy csodaszép bokor a 
kertben s annak tetején egy]rózsa virí­

tott asztal, meleg fürdő, vetett ágy kínálko­
zott számára. Álmodni sem lehetett szeb­
bet, s a kereskedő mindezt csakugyan

tott. melynek üdesége, szépsége reudki- 
'idi volt. A kereskedő minden habozás 
nélkül kirohant, s a rózsát letépte. A har-

matcseppek mint ezer gyöngy úgy ra­
gyogtak a virágon; s a kereskedő bámult 
és örült, midőn egyszerre rémitő zaj és 

moraj támadt s a keres­
kedő elé toppant egy 
szörnyeteg, félig ember, 
félig állat, és íeljaj- 
dúlva c szavakat mondá: 
Megfosztó] legdrágább 
kincsemtől! Áldozat, 
áldozatot kivan; a virá- 

? got leszakítottad bokrá-
- ról, — most tudd meg.
- veszve vagy — ha nem
: pótolod c veszteséget.
: A kereskedő remeg-
: ve feleié.
: —Oh irgalmazz egy
‘ szegény apának, ki le-
- ánya kívánságát telje-
: sité ! Íme, vedd vissza a

rózsát, csak kimúld él­
temet !

— Vidd magaddal 
a virágot, felelt a ször­
nyeteg. Ha egyszer 1c- 
szakasztottad úgy sem 
lehet többé enyém ; de 
érette hozd el leányo­
dat. Ne félj, nem lesz 
semmi baja, de tudd 
meg. késnie nem szabad, 
mert akkor szörnyű bün­
tetés vár reátok!

A kereskedő haza­
felé indult és haza érve 

persze búsan beszélé el a történteket. 
Mindnyájan nagyon le voltak verve, csak 
líózsika nem. Elszántam mondá:
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Nv búsuljatok, ón elnivgyvk. ós szi- 
Ves.'ll hozom az áldozatot: ugv is az ón 
kérelmem által támadt az egész szeren­
csétlenség, legyek én az. aki el is hárítom 
a bajt.

Megindult, s rövid idő múlva ott 
volt a szörny lakásán. Képzelni lehet ije­
delmet. midőn megpillantó a szőniv ret­
tentő arezát. mely a nevetés és öröm ál­
tal még inkább el volt torzítva.

Napok, hetek múltak s a leányka 
eg\ perezre sem hagyható el a szörnyete­
get. Mindene volt. amit szive óhajtott, leg- 
titkosabb kívánságai is rögtön teljesültek; 
a szörnyeteg mindig nagyon jó és szives 
volt iránta, úgy bogy lassan-lassan meg 
1- szokta helyzetet, habar a szörnyeteg 
rettentő alakja még mindig borzalmat 
költött benne. Idővel azonban nagyon 
meglepte a vágy szülei, testvérei után. 
szerette volna okét meglátogatni: de ezt 
kimondani nem merte s így mipról-napra 
inkább elhusulta magát.

Midőn egyszer a kertben egviitt ül­
tek. a leányka megint busongott s sönv 
csillogott szemében, ekkor a szörnyeteg, 
hozzá fordulva, kérdő:

- Mért vagy mindig olyan bús? lásd, 
nekem táj. ha téged így szóm őrködni lát- 1 
lak. Mit tegyek hogy iolviditsalak ?

A leányka őszintén azt feleié, hogy j 
a honvágy gyötri szivét, szeretné látni szít j 
leit es testvéreit. — Nem is leheti- cso­
dálni. ha minden pompa és kénvelem ! 
mellett is elhagyatva érző magát, mert j 
bar a ló i t hajoló szép volt és a bokrok 
siiru ágai között ezer meg ezer madárka 
ütötte tel tanyáját.de emberi lény oda még 
közel sem jött. Csodálni nem lehet tehát. I

1- A a. szám. '

hogy szegény Rózsi ka helyzete igen szo­
morú volt. s csak a szörnyeteg jószívű­
sége tudta kissé kibékíteni sorsával.

A szörny átlátta ezt. s ekképen szólt.
Menj. látogasd meg szüléidét, 

hat napot engedek, de a hetedik napon > 
ismét itt kell lenned. Tudd meg. kedves 
Rózsám, hogy ha a megbatározott időre 
vissza nem jönnél, nekem nagy — igen 
nagy fájdalmat okoznák

A lányka távozott, s szülei, testvérei 
körében boldognak érző magát, de a hete­
dik nap eszébe jutottak a szörnyeteg sza­
vai. Nem habozott sokáig, megemlékezett 
arra. mily jó voll iránta mindig az a sze­
gény undok szörnyeteg, ki most bizonvo- 
san epedre varja es nagyon szerencséi len 
lenne, ha vissza nem térne hozzá. Vissza 
is tért a szörny lakosába, és azonnal fu- 
tott; hogy a jó házi gazdát fölkeresse és 
midőn sokáig sehol sem találta, remegni 
kezdett.

Á égre hosszú keresés után. megta­
lálta a szegény szörnyeteget. Betegen he- 
v v‘i t a iöldön azon rózsa bokor alatt, inelv- 
nek rózsáját Rózsiba apja letépte. A le­
ányka oda futott és benső részvéttel kérdő 
mi baja ?

Lásd — szolt a beteg, ha még 
tovább késel, már nem találtál volna élet- »
ben : de így még van annyi időm. hogy 
búcsút vegyek tőled. — Te jó kis leány ,
vagy, nem irtóztál tőlem, jelenléted által 
könnyítetted nehéz sorsomat! Végper- 
ezeim megjöttek ! Igen köszönöm jóságo­
dat és meg akarom hálálni is: minden, amit 
ekei then találsz, a tied. Légy boldog!

A leányka zokogni kezdett, s megha­
tottál! monda: — De hát nincs mentség ? j
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mam?

Nem tehetek semmit éretted P hiszen én 
bármily áldozatra kész volnék, ha tudnám 
hogy meggyógyulsz. Oh! csak meg ne 
halj! Hiszen oly jó voltál irántam!

E szavakat alig ejtő ki. robaj támadt: 
az egész kert inogni látszott, a bokor, mely 
már egészen kivolt száradva, hajlani kez­
dett jobbra, halra s a szörny nagy kiáltás­
sal íölállot, megrázkódott — és egy gyö­
nyörű deli ifjúvá változott.

A leányka szemei kápráztak. szólni 
nem tudott bámulatában, de az ifjú hozzá 
lépve ekképen szólalt meg: Tejó kis
leány, te megszántál engemet midőn för­
telmes szörny voltain, nyájas valál irán­
tam. s hogy a haláltól megmenthess, 
kész voltál bármily áldozatra. Tudd meg 
tehát, hogy ez által menekültem a varázs 
alól, mely eddig lekötve tartott e borzasztó 
szörny alakban. Egy vasorru bába meg­
babonázott. (lásd a képet a 7S. lapon) ily 
szörnyeteggé változtatott és kimondta, 
hogy csak akkor fogok a varázs alól me­
nekülni, ha egy szép leányka megsajnál 
és szeretekből bár mily áldozatra kész 
érettem. Te nem irtóztál tőlem, s most 
megjött a jutalom ideje, mert éli királyfi 
vagyok és ti' leszesz az én királyném.

Bózsika liálakönyekkelimádta a Min­
denhatót. ki ekképpen őrködött felette 
aztán mindjárt útra keltek szüleihez, 
hogy tudtokra adják a nagy szerencsét. 
Nemsokára meg volt a királyi lakodalom 
es a királyfi és Bózsika azután sokáig 
boldogul éltek, s talán még most is ebiek, 
ha ugyan meg nem haltak.

KIS MADÁR AZ ÁGON.

K

K<"zpei a ' h ].

i Ili Ili 
í, Mi szó 1 itt ■'(

Pi pi pi 
Kvitt kvi vitt : 
TündcTkv vagy talán r 
Vagy tán a csalogány

Kvitt kvi vitt.
Éli vagyok 1 
Neked irt 
Dalolok.
Neked, tv kis leány. 
Kn a kis esalogánv.

A STRUCZ MA DAR.
Képp.ü it SO lapon.)

vii.Án minden ismert madarai közt 
egnagyobb a strucz, mely Afrika si­

vatag pusztáin kisebb-nagyohh tálkákban 
tanyáz. Testalkata is olyan, hogy a lio- 
mokpusztákon élhessen: szárnya egészen 
törpe, úgy hogy röpülni nem is tud: de 
annál hosszabb és erősebb lába s 
kettős ujja van. mint a tevének. Nyaka 
hosszú, sovány, feje kicsiny s ostoba kife­
jezésit, életmódja pedig szintén hasonlít 
a teveéletmódjához, csakhogy sokkal több 
vízre van szüksége.

Szabad állapotban a strucz nagyon 
vad és ritkán lehet csak némileg is köze­
lébe. jutni. Ezért a természetbúvárok még 
mai napig is különböző véleményben van­
nak a strucz életmódjáról. Az afrikai i 
arabok azt beszélik, hogy a strucz a tava­
szi hónapokban rakja tojásait a homokba 
s e czélból gödröket kapar: nappal a nap 
melegére bizza a tojásokat, éjjel azonban 
a nőstény maga költi tojásait. Körűibe- j 
lől hat hét múlva kibújnak a kicsinyek, j 
melyek már ekkor oly nagyok, mint a mi 
tyúkjaink és inkább hasonlítanak sün- 
disznóhoz. mint madarakhoz, mert testük
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t'ij] liclxvt tüskeszerü szőrrel v;in fedve. 
Kikelésük után. mint a csirkék, vimui 
lutkaroznak s maguk keresik eledelüket, 
iv t hónapos korukban elhullatják tüské­
iket s szürke szinti szőrféle tollúk nő. 
mely két éves korukig megmarad : csak 
negx éves korukban kapjak meg szép len- 
go tollazatukat, melyet mi is ismerünk : 
mmt kalapokra s egyébre használjuk 
diszitésiil.

A ki' korában elfogott struez mee- 
■•zelidiil s betanitható arra is. liogv a hátán 
lovagolni lehessen: de 
különben jóformán ha­
szontalan állat a hozzá 
rendkívül falánk. Min­
dent elnyel, amit talál, 
követ, vasat. bőrt. ron­
gyot s egy szolid struez 
maga magát megölte 
azzal, hogy oltatlan lue­
szét “vi tt. E mellett igen 
haratsngtalan legény is. 
a nálánál kisebb és gyön­
géid) alkatokat minden 
ok nélkül szüntelenül 
bántalmazza.

Idusát az afrikai 
emberek megeszik, ám­
bár rendkívül kemény; 
de leginkább szép tollai 
miatt vadásznak reá. 
mert e tollakat a keres­
kedők drága pénzen vá­
sárolják meg s elhozzák 
Európába, hol aztán mi piper IH 
Háljuk.

A VIZI I.
(Képpel ;t 77 lapon.y

m NhOYLÁm alkatok egyik legnagvob-
bika a víziló, melynek hazája Afrika, 

itt minden folyóban, mocsárban csapa­
tostul tanyáz és a mezőkön nagy károkat 
okoz. mert csak növénvtVdéket eszik s 
egesz nap a vízben heverész. Éjenkint az

egész falka kimászik a partra és ugyan­
csak pusztítja a vetéseket. Az afrikai 
!>enszülöttek pedig nem igen tudják ma­
gukat védeni, mert a víziló bőre oly vas- 

hogy nemcsak nyíl vagy lándzsa, de 
meg a közönséges puskagolyó sem hat 
rajta, keresztül. A szerecsenek tehát nem 
is Igen vadásznak vízilóra s vetéseikből 
csak nagy lármával és kiabálással igye­
keznek elűzni a kellemetlen vendéget. Es 
rz többnyire használ is, mert a víziló ám­
bár óriási ereje van, meglehetősen félénk 

állat s a legkisebb zajra 
víz alá merül. De néha, 
mikor kissé messzebb tá- 
' ozott a folyótól, köny- 
nyen rajta veszt; mi­
dón tudniillik vissza 
akar menni a folyóba, 
szaglása után indul s 
jó messzire megérzi a 
'izet: de ha esős idő 
van akkor szaglása nem 
használ,nem tudja, mely 
irányba lásson és zsák­
mányul esik a vadá­
szoknak.

Nappal rendesen 
oly részén tartózkod­
nak. a íolyónak. hol az 
aradat csöndes, hogy ne 
kelljen a hullámok ellen 
küzdeniük; egész napon 
at tunyán alusznak s 
ámbár szemük nyitva 

álnak semmit. A kicsiny vi- 
zdó, inig egészen fiatal, többnyire anyja 
hátán kuezorog. Az öregek sokáig bír­
nak lelekzes nélkül viz alatt maradni, 
de a fiataloknak többször kell lélekzeni 
^ őzért anyjuk sűrűbben föl-fölmerül a I 
víz szmere s nagyon mulatságos látni, 
mmt guggol az ügyetlen kis csikó anyjá- 
iitik széles hátán,

A víziló busa igen jő izú. hasonló a 
sertéshúshoz; roppant vastag bőréből ki­
túró paizsokat készítenek a szerecsenek,

'an, nein
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>ot botokat is. Tanulékonyságra nézve a 
uzilo majdnem utolsó helyen áll minden

koz.t: ,t‘,1,ilií '“ég soha senki sem 
U< 0tt 'elt‘. hol'logiilni. Európában nem 
H,i llu egyik-másik állatke,-the

1 • F !10znak ls egy-egy vízilovat, 
udegeld, éghajlatunk alatt csakhamarel- 

pusztul.
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,VI TE. ]u,h,',.
E,k •

Megyünk Pestre.
Még tíz este .'
A nagy vajas kenyeret 
Abvakoilat megette.l.
M:.r m-.st ki,czugi <z:i|h.r:in.
Suk a dóig,,m ig:IZ:m

Meszsze ott fenn 
Int.lapesteli, 

tlop, L.-tczi. hop.
“esten vagyok :

XKéppel a 72—73.1.)

a a budapesti állatkertben vagy vah 
“"'l.v vándor állatseregletben'a „m 

lomkotrt ez előtt állunk, jóízűen elmuh* 
tunk :l »«umok bob,kas tufáin E -e"
“gyes állatok mi,,d,g jó kedvűek 5 ’
1 Ságban is. Hat még otthon, a hol sza 
Md01' tanyáznak az erdőkben és élnek 

egeszen kedvük szerint f Az il J' , ,
|iia,lomcsapat játékát nézni rendkivfiTm J 
,; t g0S; bohouzkodásuknak se vé«e se 

ossza s gyakran olyan játékot is fide 
“ék. melynek sírás a vége E,„, 
-eumló, ki Afrikában uLtk^ ^
ISíotU ' 011 * ™ mlüben

! . A ' l;uA en folyóban sok krokodil
! ;l korülte elterülő erdő perli-lmm-

,ZSfg. a »«almoktól. Egy napon, midón 
toljon csónakáztunk, tanúi voltunk azon 
szeszélyes es veszedelmes játéknak, me- 
yet a majmok a krokodillal űznek. A 

ki ok odd a folyó szélén heverész. csak nagy
látott szája látszik ki a vízből, készen 
bekapni mindent, ami közelébe ér. Ali« 
pillantak meg a majmok a szörnvete-ef 
azonnai nagy csapatba gyűltek a közeli 
lakon es néhány perczig tanácskozni lát­
szották: azután lassanként mindinkább 
közeledtek a parthoz, hogy me-kezdiéf 
jatékukat a krokodillal. °

A legügyesebb, de egyúttal leggon- 
(Litlanabb a majmok közül ágróíágra 
szokdelw egészen a krokodil 'közelébe 
tut lark aval s egyik kezével megkapás/- 
kod'au az ágakba, vagy valamelyik tar- 
saba. egészen a viz színéig ereszkedik, az- 
■ , másik közevei megüti a krokodil fe- 
Jvt es gyorsa,, visszaszökken a magasba
íLrtí-1 mafIOt 62 ll;1gy°n mulattatja. 
11-/1, karnak venni a játékban, de mivel 
a több, ag igen magasan van. egyik ma- 

-1?1" a ™asikba kapaszkodik és igv való­
ságos eleven lánczot képeznek; a le-dól

dtihöiíortelm^ szörnyeteg lent a vízben 
dühöse, kapkod boszantói után s na-v,- 
kat csattant hatalmas állkapcsaival Td,- 
j - 'AVes majnuik gyorsan töllmzódnak s
X ha a b aSSal ^«yollAk a krokodilt í 
Árba azonban mégis megesik, ho-v í

ezet s ekkor lerántja és fölfalja az I 
tgesz majmot. Ilyenkor a többiek jamah-í ! 
V t tf!k (>s meglapulnak a iák ágai közt '
Í'tpSáíT1' VlfeleJtÍk Szei'e«csé,lenüi 
I-1 t pajtásuk sorsát és e»v-két . iinlinl 1 -r\r, í'i — ^ * 01«l lllll IVllujhol k, zdik a veszedelmes játékot.
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Mandcllo. Csak Mandello " Más neved 
niia ' - Ha azt nem Ívnád kis olvasónóje,,T még 
azi se tuilnám. till vagy-é vagv eámyka < xF 
ugyancsak szórakozott kis jószág va”-v. A tVilad- 
Moiy tormája takaros, do lényegében tnl van 
hajtva. Szombathely derék csinos város :de attól 
hogy az ország ékessége b evon, még távol 
van. - Vély Miksa. X dolog jól van szerkesztve, 
d.- közlését nem engedi a szerénység. így néoy 
szem közt szépen megköszönöm ‘ a jó kivánsá-

- Jancsovics Margil. iSajiitszerü találko-
zas. Néked ugyanazt kell üzennem, amit előtted 
való kis barátunknak. A kutyák fajairól« szóló 
munkálatodat, sajna 'atomra, nem kaptam meg. 
n,‘ van most alkalom a kitiuiésre. Reményiem, a 
dolgozat ezúttal nein fog elmaradni valahol a 
p/stam Lázár Árpád. A gondolat jó.■ do a 
kidolgozás gyönge. — Cziez Maczor. Alig ind­
áin ráakadni a macska körmök végire. Történet- 

kéd élénken van előadva; de még nem való a 
nyilvánossá ara. — Zelovits János. Arról, hogy 
dolgozatod megjelenhessen, leveled után ítélve, 
szó sem lehet. Aki még úgy kiizködik a nyelv- 
lam,al ős sz,,fiizéssel mint te. kis öcsém, az ide- 

•jet m! al,b an'a fordítsa, hogy e két nélkülőzhet- 
"h ismeretet hova elüld, elsajátítsa. Azután egé­

szen másként togsz Írni, s magad lészsz az első. 
k! ' 1 r 1. hogy nem i / ütem küldemény e

Különben nem is az a fődohig, hogy t i í r- 
j a t o k. hanem hogy olvassatok.' írni. ez 
az " 11 föladatom. Tőletek csak k i v étel k é p 
közlök egyetmást. - Haller Gábor, ügy-é bár:
0 „ ifi-md ama talányokat ? Mert azok,főleg az 

szamui 11 ti "1 g y e r m e k i é sz bő 1 k e- 
r:;!, tik. Azért vigyázva és válogatva aszót.

" kiildok Forgó bácsinak néhám talányt 
meiyeket itt v. ott olvastam v. 1, a 11 oV 
' :l stl" let aztán, ha jól megértjük eoymast 
"tin, lesz se,„tui baj. _ Hartstein Miklós. A 
T ' ljAi> ",)a még nem való : de azért szívesen 
e ismeiem, hogy korodhoz képest jól adtad elő 
‘ llllíUldus Alajos történetét. Ferencznek Ugyan- 
z, űz, nem. Hogy neve megjelenését annyira 

sürgeti, az nekem nem tetszik. A »KIS LAP- 
""in azért vau, hogy hiuságtokat — hanem hoo-v 
sziu-enysegreket növelje. - Wollák Izabella.
; .inna t-s Adel. Sikerült— de megint velem fog- 
'* I" ,A- Az efélét pedig a magam lapjában 

f ”em "'Illatom ki. A jó akaratért minden- 
tis"'i" kvszonetemet. — K—r J. t. untak, ölt nem 
■', esyebet, mint a fiú hius á gá n a k ked- 
,."ZI‘1' :'z ,etv‘l" nem jót gyümölcsöz. Más a biz- 

" '"jUZ legjobb esetben másolat. Csak 
k 'F. tai that számot arra, hogy. k i v é t e 1- 

! ' '' * --bau közöljem. Ha n e m ablak-munka,

örömFne! jelentem ki. hogy Lacziban van 
tehetség, főbbet, legalább egyelőre, „e kivárj,i-
"'Á N<'l:s,‘.V Antónia. Már kis lányom
-I kiadóhivatal im.-gnraz minden előfizetőt. „ 
nag.vságol vagy megkisasszonvoz n inden előfi-
ze" met. különb,.,, a k isassz un v me-iliei 
minden leánykát, mint aznr (nem urfi) min­
den hueskat. Angliában például, minden leány- 
,;a 1 8 s“ (azaz kisasszonyt s minden liuJs-

lm akkora is mint a kis ujjam : sir (az­
az ur.) Ezt el kell fogadni, mert hozzá tartozik 
a cziviltzacztohoz. - Féke, Szín. .1 A mulatsá- 
jos apró rajzokat oda adtuk a Margitka e„v kis 
druszájának, ki úgy az ö mint a Pistika"piros 
"auragus. kék mándlis liabszemjankóinak na- 

-'"'üh A jó véleményért őszinte koszi.- 
netimket. Béla csókját ezerszeresen viszonozzuk. 
A mellekeit ügyes müvecske, mihelyt a hozzá 
való ra jz elkészül, meg fog jelenni. - ' Hátszc' i 
Andor. A répa-féle f.rditást a közlendők F,- 
ra1,a vti'tem föd. liuday Emma. Egv esöp,,et 
som ne!,ez. Fogasabbat. — Ban Lajos. Biztatá­
sul a betütalányok néhányát közölni f,,„om — 
Nagi Emma és Ernő. Áz régi tréfa s'Fem is 
gyermek-lapba való. - „l»ali története" Sa­
játságos fogalma lehet önnek a pedagógiáról, 
midőn tréfásabbat nem tud annál, mint azt. hogy 
ismételve emlegeti : a mókus menvnvire hasonlí­
tón a franczia mesterhez és megfordítva, Me»- 
vallom, elfogultsággal fogok a czikk olvasásá­
hoz. melyről annak idején híradással leszek e 
rovatban. — N. Károly, K. S„ F. A., K. K. és 1.
A megfejtések nagyon is megkésve érkeztek he 
s nem is szabatosak. A keltezés helyét máskor 
ne feledjétek ki. A posta-bélyeg rendesen olvas- 
hatlan s kerülhet alkalom, hogy a helynévre 
szükség van. Ez üzenetem azoknak is szól. kik 
szintén mulasztóit ereszben. - Scheiber A. és 
Hoffman Zs. Részint könnyük, részint húsz­
ának.-• Splény Sándor. Csák az apr. 25-ról kelt 
sorokat vettem. A iegujahhról annak idején.— 
Szőke Jozefa. Örvendek örömödnek, melyet jó 
édes atyád szerzett számodra, járatván neked a 

KIS LAJ?«-ot. A virágokhoz való szeretetedben 
szintén osztozom, amint azt már számos ver 
secske és rajz bizunyitja. A megfejtés nem sike­
rült, mint az eredményből meggyőződhetek Ta­
karos, gondos. mondhatom szép írásod azonban 
fölötte megnyerte tetszésemet. — KrallI Erim.
A képtalány ok régiek. Azokat már minden gyer­
mek ismeri, noha szívesen elhiszem, hogy neked 
is eszedbe juthattak.

A KIS LAP IX. köt. 2. számában közölt 
szótalány megfejtését utólag b,•küldték még: 
Moravetz Ilonka. Irma és Árpád. Eisvlier Mór 
(az 1. kiv.)
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